
Fiche C2                          Futur de l’indicatif  
 

 

 
1 - Conjuguer : 
- Parlar  
- Espelir 
- Partir  
- Vendre 
 
2 - Transformer les phrases en changeant l’adverbe de temps :  
- Encuei legisso un gente roman. Deman ...... 
- D’aqueste an travalho dins una fabrica. L'an que ven .... 
- Aquesta setmana anam/anem au cinèma. La setmana que ven.... 
- L'an passat aprenguèt a joar de violon. L'an que ven .... 
- Ièr passèron un film d'aventuras a la television. Deman .... 
 
 
3 - Mettre au futur : 
- Quand mon paire anava au teatre, botava la chamisa blancha 
- Dau temps que los actors joavan la pèça, los espectators se quesavan 
- Chasque còp que la cortina tombava, pichavan dins las mans 
 
 
4 - Traduire :  
- Nous mangerons 
- Vous boirez 
- Ils attendront 
- J'attendrai 
- J’irai 
- Nous jouerons 
- Vous regarderez 
- Elle pleurera 
- Tu resteras 
- Il ira 
- Il pourra 
- Nous verrons  
- Ils viendront 
- Tu sauras 
- Il saura 
- Ils feront . 
- Où iras-tu ?  
- Où irez-vous ? 
- Que verras-tu ? 
- Que verra-t-il ? 
- Je m’en irai. 
- Il faudra 



Fiche C2                          Futur de l’indicatif  
 

 

Correction 
 
 
 
1 - Conjuguer : 
- Parlar  
Parlarai, parlaràs, parlará, parlarem, parlaretz, parlaràn 
- Espelir 
Espelirai, espeliràs, espelirá, espelirem, espeliretz, espeliràn 
- Partir  
Partirai, partiràs, partirá, partirem, partiretz, partiràn 
- Créisser  
Vendrai, vendràs, vendrá, vendrem, vendretz, vendràn 
 
 

2 - Transformer les phrases en changeant l’adverbe de 
temps :  
- Encuei legisso un gente roman. Deman legirai 
- D’aqueste an travalho dins una fabrica. L'an que ven 
travalharai… 
- Aquesta setmana anam au cinèma. La setmana que ven 
anirem… 
- L'an passat aprenguèt a joar de violon. L'an que ven 
aprendrá… 
- Ièr passèron un film d'aventuras a la television. Deman 
passaràn 

 
 
3 - Mettre au futur : 
- Quand mon paire anava au teatre, botava la chamisa 
blancha 
* Quand mon paire anirá au teatre, botará la chamisa 
blancha 
- Dau temps que los actors joavan la pèça, los espectators se 
quesavan 
* Dau temps que los actors joaràn la pèça, los espectators se 
quesaràn 
- Chasque còp que la cortina tombava, pichavan dins las 
mans 
* Chasque còp que la cortina tombará, picharàn dins las 
mans 

 

 
4 - Traduire :  
- Nous mangerons 
Minjarem 
- Vous boirez 
Beuretz 
- Ils attendront 
Apeitaràn 
- J'attendrai 
Apeitarai 
- J’irai 
Anirai 
- Nous jouerons 
Joarem 
- Vous regarderez 
Gaitaretz 
- Elle pleurera 
Plorará 
- Tu resteras 
Resteràs, demoraràs 
- Il ira 
Anirá 
- Il pourra 
Poirá 
- Nous verrons  
Veirem 
- Ils viendront 
Vendràn 
- Tu sauras 
Sauràs 
- Il saura 
Saurá 
- Ils feront 
Faràn 
- Où iras-tu ?  
Onte aniràs ? 
- Où irez-vous ? 
Onte aniretz ? 
- Que verras-tu ? 
Que veiràs ? 
- Que verra-t-il ? 
Que veirá ? 
- Je m’en irai. 
Me’n irai 
- Il faudra 
Faudrá, chaudrá 

 


